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Debreczen, 1904 Vl-ik évfolyam. — 4. szám Januar 24

Önállóság.
Míg ott fenn az országházban 
Pusztul közjogi vitákban 

Időnk, erőnk, mindenünk:
Jó világ jár az osztrákra,
A legújabb turpisságra 

ffészülgethet ellenünk.

/] gombo/ygó harczi porban,
Mely hazánkat fedi mostan, 

fjem látunk mi egyebet.
Csak a zászlót s érte küzdve 
fjem is jutott az eszünkbe :

Minő veszély fenyeget.

Félre tehát a vitával! 
fjem hazafi, ki nem áfa/ 

Szóval lopni most napot, 
/I mire oly régen vágyunk : 
Az önálló gazdaságunk 

Legyen első, legnagyobb.

Idő múlik, idő röppen 
- S a külön vámterületben 
Egy lépést sem haladánk; 

Azon veszszük egyszer észre : 
Megkötözve még fiz évre

Bécs zsebében lesz hazánk.

Odaát a jó barátok 
Ifészifik is már a jármot, 

Óvatosan, titokban ; — 
/féső lesz ám észbekapni,
Uj csatába kavarodoi,

Jia itt lesz a nyakunkban!

Előfizetési árak : Felelős szerkesztő : Szerkesztőség és kiadóhivatal :
Pél évre 4 kor. Negyedévre - kor. SZÉKELY IMRE. PÍD.ez-t3teza 42. sz.
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Garantirozott hirek.
V?) Dr. Wolaffka Nándor püspök a nőegyleteket 

sikeresen össze gabalyította, úgy hogy némely vegyes 
pároknál még a krumpli levest, meg a pirított liba­
májat is pápista vagy kálvinista virtus szerint főzik- 
sütik. sőt, a vallásosabb katb. nők mar farsangon 
elkezdik a nagy böjtöt, tartózkodván a hustáplálék 
élvezetétől. Szerencse nem fog sokáig tartani ez a 
vallás-háború.

(!) Báró Bánffy a Bimbó-utczában, gróf Degen- 
fe/d a Hüvelyes-utczában látott égi jelt.

(:) Egy fó'herczeg egy professor leányát akarja 
elvenni. Persze, hogy maisalianee volna. De mindkét 
részről.

(.’) Dóczy-dalokat tesznek ezentúl a pezsgős 
üvegek dugója felé. A főispáni beiktatások igy lesz­
nek ezentúl ingyen-zenetanitóvá.

(,,) Márk Endre is fogadni fogja persze Bánffyt 
Sok bálával tartozik neki. falán még veheti is 
hasznát.

(x) Szügyény János megkérdezte Bénitől, hogy 
hivatalos állásánál fogva ott kell-é neki lenni a 
Bánffy fogadtatásánál. Béni azonban azt a felvilágo­
sítást adta, hogy a mennyiben Bánffy állítólag Tisza- 
szabályozást vett fel a programmjába elég lesz egv
diszma^varhn nlröytotott uici't l.-ó L--'- I 1-------“o J ai V tol u íven til ivUlUGUl.

(0) A jog és pénzügyi bizottság tagjai nem 
járnak el az ülésekre. Azt tartják, liogv ez az ülés 
nem állás.

(w! Amerikai párbaj a legújabb divat. A hol 
csak felmerül egy pár baj, kész az amerikai párbaj.

(q! A főispán gummiradlis kocsin jár légy lát­
szik csak a beiktatásával akart nagy zajt csapni, 
egyebekben a csendet szereti.

(s) A főispáni huszár már 3 urat szolgált. Ez 
csak azt mutatja, hogy biztosabb ülés esik a bakon.

t§§) Tisza István előlépett kapitánnyá. Hacsak 
ez volt az ambitiója: megkapta.

("") A városi tanács szigorúan elrendelte a 
színházi pótszékek eltávolítását, inkább gondoskodna 
a pótadó eltávolításáról.

(ttJ Gróf Károlyi György képviselői fizetését 
Frank Boris már lefoglalta A fiatal gróf tehát franko j 
érkezett a képviselő házba, a hol nemcsak obstruk 
czió, hanem jó bor-is van.

z) Bánffy Dezső szereplése Papp Lacziban is 
felkeltette a virtust és ő is zászlót bont a Csicsogón. 
a hol alapos (sz.)eszmetársulás következtében sok 
hive van az ő programmjának és tipikus magyar 
stílusának.

(?) Az istentudja miben boldoguit Eremits képvisel', nem 
nagy barátja lehetett a finánezoknak. Még holta után is ki akarta 
játszani őket az értékpapírjairól rendelkező pótvégrendelet,'•vl.

T-gy látszik, hasonl, barátja volt ő szülőhazájának is. kit 
holta után is meg akart károsítani. Kár érle, lmgv meghall, mén 
sokra vihette volna a kamarilla zsoldjaban !

Őszi és téli ruhák

(! ) Az orosz japán háború hir szerint azért töri 
ki. mert az Orosz-Japánban is já-pán (én vagyok az 
11r) akar lenni.

(!!) Az erkölcsös város atya. A mai maluriális világiján 
is vannak még városatyák, akik komolyan fogják lel kiválásukat 
os kötelességüknek tartják nemcsak a város vagyona, hanem 
erkölcsei felelt is őrködni, légy ; ilyen kötelességtudó i árosalva 
íelhi\In ,i lanácsol arra, hogy a kaszirnők erkölcsei irányában 
beható nyomozást indítson. Mint halljuk a tanács Magoss (ivurit 
biz la meg a kaszirnők erkölcsi és egészségi viszonvaiuak meg­
vizsgálásával. Egyben felhívta a. tanács az. imlilvánvozó város­
atyái születési és orvosi bizonyitvánvánnk beinulatiWira.

(A) A delegácziós ebédeket bizonytalan időre 
elhalasztották Igazán sajnáljuk a delegátus urakat. 
Annyira etetik, hizlalják a közös ügyeket, liog'y majd 
megszakadnak bele- s tőlök még azt is megtagad- 
ják, hogy egy udvari ebéden jóllakhassanak.

I.) Egyik-másik fővárosi lap a múlt héten azt újságolta 
hogy a Magyarí-fink zenekarát pártpolitikából mellőzték a 
főispáni beiktatás alkalmából rendezett, banketteken, ögv lát­
szik. nem tudják azok a lapok, hogy Lebreczenhen nincs már 
partpolitika, meri szabadelvüpárt sincsen, ha csak ezután föl 
nem támasztják iialálos vergődéséből.

<—) Eg.V budapesti gyárban robbanás volt a 
mv.li héten, mely a gyár jgazgalóságának vétkes 
gondatlansága miatt, emberéletet is követelt Csu­
dálatos. hogy a rendőrség mindég akkor fedezi fel ti 
gondatlanságot, mikor már megtörtént a baj — a 
saját köteles ellenőrzésének elmulasztása miatt.

ti Az oláhok ki akarnak lépni á passi vitásból, szerepelni 
szándékoznak a magas politikában ök is. A mi annyit jeleni, hogy 
már ezután nemcsak a suba alatt és hírlapjaikban fognak károm­
kodni, hanem fejszével a kezükben nyíltan kiállanak a 

Szívesen várjuk őket ; van mostanában elég üres 
magyarországi fegyházakban.

(*) Zágrábban megint zavargás voll : a 
110 ív átok beverték az államvasutak íizlel vezetőségé- 
nek ablakait. I gy látszik, nem tudják azok a t'icz- 
kók. hogy a miniszter fejét kellene beverniük, a 
miért még mindég nem helyezte el Zágrábból azt 
az üzlet vezetőséget !

A fővárosi ügyi......zett Magyar Védő Egyesületről ki­
derítette egy budapesti újság, hogy kamatnélküli kölcsöneivel 
Vgy kis,,'- uzsorára dolgozik. Hát baj az? Hiszen ki nem tudná, 
hogy a magvar embert eddig is az uzsora mentette meg a vég­
pusztulástól ?

(©) A párisi hölgyek egymásután fölhagynak 
a fülbevaló viselésével. Hát nem is szép divat az. 
A hottentották már régen az orrukban hordják a 
fülbevalót

'Sí Muszkaország Japánnal szemben csupa békés húrokat 
penget. Olyan alázatos, hogy szinte pofoncsókölni való lenne, ha 
nem tudnánk, hogy a maczkó januárban még téli álmát alussza 
es maid gyertyaszentelő illán fogja mutogatni a télen át me-mött 
Körme I.

yéZ]) Tisza Pista ünnepélyesen kijelenté az 
országházban, hogy ő a gyülekezési .jogul, a népgvii- 
Lesek tartását korlátozni nem fogja. Elhiszszük neki 
De miért nem mondotta ki azt is. a mit magában 
gondolt : .csak a szónokok fejére fogok száj- kosa- 
i'iit tétetni a szolga-bíróimmal.“

placzra. 
helv íi

die:so

Férfiruhákat szakember javítja és vasalja.

kifogástalanul teljesili

Hrabéezy Antal
ruhafestö és tisztitó intézete

Debreczen, Szóchónyi-utcza 42. az
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Értelmes Balázs
kiilsősori lábbeli készítő hazafias tűnődései.

Jelenleg azért nagyok a lelkem kínai, mert 
nagyon esámpás a bárgyú kínai. Máskülönben nem 
tűrte volna eddig sem, hogy a dísztelen muszka 
Mandzsu országban egye a faggyú gyertyát. De hát 
micsoda pisze pofa is kell ahhoz, hogy ez a bitang, 
zsivány. rabló banda csak egyszerűen befészkeli 
magát a kutyafej tick honába s azat aszongya. hogy 
ci onnét nem moczczan.

Es talán tényleg nem is moczczanna, ha a far da 
szemű kis japán azt nem üzente volna neki illő tisz­
telettel, hogy: czoki !

Ezen czokizmus az. melyen most a keleti kér­
dés megfordul s ámbár részemről mindétig az örök 
béke apostola voltam, mindazáltal most maczerál 
azon tudat, hogy Miklós czár is békéért dühöng, 
mert engedőimet kérek épen az örök béke érdekében ál­
talam hevenyszerüleg óhajtatik egy kis parázs háború. ■

Ugyanis, ha a muszka a mélyen tisztelt japá- I 
nyok által megv.Tettetik, ez oly magasztos békét : 
eredményezem!, hogy az már döfi.

Óhajtandó azonban az is, hogy angol segítse 
a japányt, de a franczia ne segítse a muszkát; mert 
ha segíti, akkor a német ismételten bevonul Párisba.

Ezt meg is fogom írni még ma Loubet elvtár­
samnak, de azonban nem kések Vilmos barátomhoz í 
is szalasztóm egy kártyát, melyen a francziák meg- 
riasztására noszogtatom, sőt felhatalmazom arra is, 
hogy győzelem esetén, Ausztriának német részét a 
német birodalomba bekebelezni ne terheltessék.

Ilyenténképpen a Habsburgokat Budapestre szó 
ritván, bennük azon belkényszert serkentem fel. hogy 
1 úri süveget vásároljanak s melléje darutol lat dugjanak.

Rs te Miska ott a töke mellett, meddig húzod 
méla álmodat ?

Lásd hajadban nem darutoll, ámde 
Ludpelyh van a rézangyalodat !
Üsd fel bárgyú arezodat, mely szurtos 
S ne feküdj a csirizes tálba.
Mert mustárainál Istók báré u esőse 
Tizenháromszor ütlek hátba!

Báli meghívó.
A beteghfalvi első temetkezési és betegsegélyzö egylet sa­

ját pénztára javára folyó hó 30-án a vármegyei közkórház disz- 
kórtermében tombolával és szentmihálylovával egybekötött zárt­
körű tánczvigalmat rendez, melyre kívül czimzett urat és csa­
ladját kórságosan meghívja a rendezőség. Dr. BacziHus elnök, 
dr. Tífusz, jegyző, Nehézkor, pénztárnok, Kholera, ellenőr. — 
Tánczrendező : Influenza.

A tombola nyereménytárgyai lá/.as meglepetést képeznek 
s azokat Tüdüvészné, Kanyaróné és Bélhurutné asszonyságok 
és Szé/hüdés, Sorvadás, Hagy máz, Agy lágyulás urleányok 
fogják szétoszlani. A szentmihálylovával való tréfás felvonulást, 
Orbáncz, Gyomorhurut, Sárgaság és Vesekő urak rendezik, 
eltemetvén az „Egészség“ nevű járványos betegséget.

Belépti-dij személyenként háromnapos nátha. Kezdete vál­
tólázzal, vége a temetkezési intézetben.

Gólya Friczi

mártírjait 1 — Gólya, alapvizs: 
ház, kaszirnői fülke".

Tele
dúlt világ van 
fordult világ ! Jöjjön 
fülkéjébe, nézzen 
hölgykoszoruzta 
fogékonysága,

aranyköpései.
— Nagy kő esett le a szivem­

ről a tegnapi napon, nagy kő és 
nagy teher, mely hetek óta nem 
engedte jóízűen esni az éjfélutáni 
fekete kávét és gyakran még vi- 
radat előtt az ágyba kergetett. 
Tegnap hasaltam el ugyanis ötöd­
ször a pótalapvizsgán, — most 
már szabad vagyok az egész far­
sangra ; tehát három a táncz 
reggelig.

Az elhasalás után kővetkező 
táviratot menesztettem Be/latíny 
pezsgőgyároshoz: „Főispán! in- 
staláezióra küldött 150 üveg pezs­
gője kitünően Ízlett; ezennel meg­
rendelek belőle száz üveggel. Csiky 
lovag utólagos jótállása mellett — 
hozómra. Uram, ha azt akarja, 
hogy pártoljuk a hazai ipart, 
pártolja ön is a hazai tudománv 

álati bukfencz-bajnok. Emke kávé-

\ auiitut a ml
Szerbiában. Tudja is az az újságíró, milyen a fel 

el hónap elején a mi kávéházunk külö: 
meg bennünket egy éjfélig tartott pezsgös é 

vacsora alán Így hajnal felé, akkor, ha vai 
fogaimat szerezhet magának a felfordult világról

— A nemzetiségek közt élő magyarok fölsegitésére bankot 
akarnak alapítani a kaszinók. No akkor jövőre az egyetemre 
iratkozom be. hallom, hogy ott sok a „kozák“ : közöttük élve, 
méltán elvárhatom, hogy, mint a magyarság képviselőjét, buzgón 
támogassanak hazafias banknótáikkal

— Hunczut a világ, nincs benne osztó igazság. A múltko­
riban sokat Írtak a lapok egy ártatlanul életfogytiglani fegyházra 
Ítélt ficzkóról : én rólam pedig, ki szintén arra vagyok itélve-
hogy a különféle vizsgákon és szigorlatokon élethossziglan elha. 
saljak. még csak meg sem emlékeznek. Több méltányosságot, 
uraim !
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Színház.
A nőemanczipáczióban

Felhő Rózsin csak úgy fitye­
gett a huszártiszti nadrág, , 
holott ő a nadrágszerepeket j 
kitünően szokta betölteni. — 
Csak egy nadrág lehet oly 
ostoba, hogy nem akar a 
Rózsika domború termetéhez 
hozzásimulni.

Az .Aranyvirág" beütött kaszszadarabnak. E 
jeles operette tehát szerzőjének nemcsak az elisme­
rés illatozó virágait, hanem a jutalom csengő aranyait 
is fogja teremni.

Felhő és Krémer szemkápráztató ügyességgel 
járják az .Aranyvirágbanu a kék-vókot. Krémer fogja i 
Felhő egyik lábát tánezközben és mégis nem Rózsi, 
hanem ő sántikál rosszban.

Ráthonyi Tilla balesete. A színtársulat szép. 
rokonszenves énekesnője lebukott az Arany virág utolsó 
előadásán. Házi poétánk, aki makacsul vonakodik 
más színésznőbe szerelmes lenni s mindhalálig csak 
a szép Tillához ir bökverseket, reménytelen sze­
relmének emlőin táplálkozva, a következő versees- 
kével kereste fel lapunkat.

A szivem megesett szép Ráthonvi Tillán 
Higy je el hogy köny csepp ült e két szem pillán 
De hisz betegségi hiszem el illának 
S azoknak ideje csupán egy pillanat.

Tekintve, hogy a kisasszony balesete nagyon 
komoly volt s általános nagy részvétet keltett házi 
poétánkat kilöktük.

Apró hirdetések.
Két intelligens fiatal leány óhajt megismerkedni két in­

telligens fiatal emberrel. Levelet kérünk : „Bába kerestetik“ ciá­
mén postrestante.

Csinos fiatal özvegyet, vagy tisztess 'ges leányt keresek 
házvezetőnőnek, vagy állandó barátnőnek. Postrestante leveleket 
,.Kiadó lakás kerestetik“ czimen kér elkényszeredett gavallér.

Társ kerestetik 10—15000 korona betéttel modern válla­
lathoz, mely fáradtság nélkül 20—25 perczentet jövedelmez. Aján­
latokat ,,E1 Amerikába“ jelige alatt a kiadóhivatal továbbit.

Színi tanodái növendék szeretnék lenni. E czélból gazda­
gabb öreg ur, vagy fiatal huszártiszt önzetlen barátságát keresem, 
ki engem tanulmányaim folytatásában anyagilag támogatna. Szi­
ves ajánlatok ..Fekvő jószág“ czim alatt a kiadóba kéretnek.

Tí ) A bécsújhelyi lőszergyárban a mull héten 
felrobbant egy bomba és nagy pusztítást okozott. 
Nem várhatott már az az ostoba jószág addig, inig 
az ttj ágyukat kipróbálják vele s akkor mutatta 
volna meg, hogy szét tudja robbantani az ágyuesö- 
veket is ! ?

Pillanatnyi felvételek.
Az n.r. nó'egylet báljáról• —

Domahidy Elemér főispán hivatalos minőségében az izr. 
nöegyleti bálon vett először részt debreczeni mulatságon. Termé­
szetesen középpontja is volt az érdeklődésnek, különösen a höl­
gyek tekintettek titkos vágyakozással a kormányhatalom érdekes 
arezu képviselőjére, a ki azonban óvakodott mélyebben bepil­
lantani a tüzes női szemekbe, nehogy elragadják tőle a kor­
mányzás hatalmát.

Dr. Freund Jenő zenei babérokat aratott egy általa össze­
válogatott és betanítót! állat-kvartettel. Bemutató beszédében 
a nemcsak expenznútákhan. hanem ugató-kötákbnn is jeleskedő 
ügyvéd meghatóan ecsetelte azon nagy fáradtságot, melylyel a 
kétlábuak világában a négy állat felhajszolása és zenei kioktatása 
járt. Ez utóbbit elhisszük neki, de hogy négy műkedvelő állat 
összetoborzása oly nehéz munka volna, azt a helyi társadalmi 
és népesedési viszonyok ismerete folytán el nem hihetjük neki.

Dr. Weisz Józsefen a sok szép hölgy láttára erűt vett a 
szerelmi reszketegség. De nem lehet tudni, hogy azért reszketett-e 
oly erősen, mert még nem, vagy azért, mert már túlsókat szűr- 
csőit a szerelem mámoritó italából.

Felhő Rózsi is ott volt a nőegyleti bálon, a mely az idén 
oly nagy arányokat üllőit, hogy még a kies Arad is képviselőt 
küldött a bálra. Az aradi gavallér oly jól mulatott nálunk, hogy
még a felhőt is rózsának nézte és folyton a keblére akarta tűzni

Általánosan feltűnt, hogy az idei nőegyleti bálon az összes 
notabilitások megjelentek, még az öreg Rásó alispán is. Nem 

! tudjuk, hogy az „Egy borzasztó álom“ ez. operette vonzotta-e 
1 őket oda, vagy talán választási előszelek irányitották-e oda 
j lépéseiket?

A rókáról.
Azzal tartják, hogy az állatok királya az orosz­

lán, pedig ez nem igaz. Az állatok királya a róka.
Hogyan tud rendet tartani és uralkodni biro­

dalmában e nyomorult állat, mikor az oroszlán tal­
pának egy csapásával agyonüthetné ?

Hát úgy, hogy az oroszlán nem szívelheti a 
tigrist, a tigris a leopárdot, ez pedig a hiénát, a 

! hiéna a farkast, a farkas a medvét, a róka pedig 
I szi ni eg egyaránt jó barátja mindegyiknek. Es mikor 

egyikkel beszél, azt a másik ellen uszítja, hogy az 
milyen ellensége neki. El akarja rabolni a gyerme­
keit s megtanítani azokat a maga nyelvére, hogy 
azután ne ismerhessenek rá a szülő anyjukra.

Az állatok ezért örökös harezban állanak egy­
mással : a hol találkoznak, tépik és marják egymást, 
s az ádáz gyűlölködésben nem veszik észre, hogyha 
a róka nem lenne, ők boldogan és barátságban él­
hetnének.

A róka pedig markába kaczag és hízik.-hízik 
odújában, mintha sohasem kerülne terítékre az irhája.

Pedig nem lesz ám mindég olyan jó idő Ausz- 
I inára Magyarországon, mint mostanában !

Megnyílt! Piacz utcza 44 ik szám alatt dr Ujfalussy házban

üetzter József
fényképészeti, festészeti és fényképnagyitási műterme

■MHMDi
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Istenfélő fohászkodás.
Bronz legyen-e, avagy aczél Azt a tökét mibe/ölünk 

Az uj ágyú ércze ? Négyszáz évek óta
Mindegy nekünk;mi fizetünk, Kipréselték — s visszaadták 

Akármi lesz érte. Kötélbe; golyóba’ !
Bár adná az öreg Hadúr, Mily örömmel fizetnénk mi 

Odafönn az égben, Kamatos kamattal!
Hogy a töke kamatját is ... Segíts azért öreg Hadúr 

Kívánnák már Becsben, Szent akaratoddal!

Brachkrogen Dávid
— jókívánságai —

— Ledjé] te debre­
ceni baka és kaszaróz- 
zad meg o szobocseság 
szalmát 1

— Védjél be te o hod- 
őgy miniszter ores ág de- 
legáczionális beszédgyét 
és köpjed tűle edj or­
szágos csümürt 1

— Bócsóztassák el lé­
gidet oz ország üszes 
hirlopjoi í'észvéttelgye- 
sen, mint oz Eremits Pál 
oreságát!

X edj él te mogodra 
osztot o í'ohát, o mit 

edj tiídszos beteg levetett mogomogárul !

Védjél te o Bánffy-féle Oj-párt és vajódgyál, 
mig meg nem születted !

Hu pedig megszületted, ordítsál: ..szcgéugy 
mi vám, ho todta volna, dehogy szolt valna engimet 1

— Tiszteleggye tenálod o péresi sor oz üvé 
üszes kafáivol, mikar olodni okorod!

(>te hátodon kezdgyenek meg o líákócze- 
otezai piocz csotornázását!

- <) tisztelgés sorrendgyén veszekedgyék ősze 
terojtod o te házi bogaraid I

Oz ,ój főispán oresága légidet kőldgye leg­
először nz Abrohám kebelibe!

Az alkoholellenes közgyűlés folytatása és vége.
A ,Három Ökörhöz“ czimzett vendégfogadóban székelő 

„Víziszony“ asztaltársaság, Karórágó Béniámin ur elnöklete alatt 
a múlt héten fejezte he kétszer félbenmaradt nagyszabású alko. 
holellenes közgyűlését. Mondanunk sem kell, hogy a működő ta­
gok a gyűlésen teljes számmal megjelentek s az immár teljesen 
töltve levő „Közös Hordó“ neveze ti tartalék alapra támaszkod­
ván, impozáns módon adtak kifejezést alkoholellenes érzelmeiknek.

Először is Maszlagos Topa Pál ur, társulati jegyző ol­
vasta föl a múlt ülések jegyzőkönyveit, melyeket egyhangúlag 
helyben hagyván, a jegyző agilis tollának dicsőségére ismételten 
poharat ürítettek. — Majd Tukó Boldizsár ur, társulati alelnök 
emelkedett szólásra és kifejtvén az alkoholellenes liga magasztos 
czéljait, fölvetette azt az eldöntendő kérdést ; mit fog inni az 
asztaltársaság, ha e ligának testtel-lélekkel tagja leend ?

E váratlan kérdésre kérdőjellé merevült a megdöbbenés 
minden jelenlevő arezulatán, — és mig a nemvárt meglepetésből 
felucsudtak : a „Közös Hordó“ tartalmát mind egv cseppig elfo­
gyasztották. Ekkor azután csakugyan aktuálissá lett az a kér 
dós : mit fogunk most már inni, mikor a tartalékalap kiürült ?

Szerencsére Karórágó Béniámin ur nem vesztette el sem 
a fejét, sem a lélekjelenlétét, hanem szólásra emelkedvén, a fon­
tos kérdést a következőleg oldotta meg :

„Uraim ! Amidőn mi az alkoholellenes egyesületbe belé­
pünk, ez a körülmény a legtávolabbról sem jelenti azt, mintha a 
szeszes italok élvezetéről lemondottunk volna. Sőt ellenkezőleg ! 
Nekünk, mint az alkoholellenes liga tagjainak kötelességünk lesz 
elrettentő például szolgálni a liga nem tagjainak és saját ma­
gunkon kézzelfoghatólag illusztrálni, minő következményei van­
nak a szeszes italok élvezetének. E magasztos czélt pedig nem 
érhetjük el másként, mintha tartalékalapunkat, a „Közös Hordót“ 
folytonosan tele, magunkat pedig annak üritgetése közben állandó 
permanencziában tartván : üléseinket nyilvánossá teszszük és 
azokra, tanulság okáért, minden érdeklődőt díjtalanul beboesátunk 
— magától értetvén, hogy a ki a mi egyletünknek tagja kivan 
lenni, legalább húsz liter bort köteles fizetni a beiktatás költ­
ségeire.

Azt hiszem, uraim, az előadottak által kellőkép érthetővé 
tettein, mi a czélja az alkoholellenes egyesületnek. Igyunk és 
mindég csak igyunk, hogy másokkal az ivást megutáltassuk. — 
E czélból elrendelem tartalékalapunk, a Közös Hordónak ünne­
pélyes megtöltését és felhívom a működő tag urakat, hogy em­
berbaráti kötelességük teljesítéséhez lelkiismeretesen lássanak 
hozzá. Egyben fölhatalmazást kérek arra nézve, hogy a buda­
pesti alkoholellenes liga kimagasló tagjait üléseinkre meghív­
hassam.“

Az elnök szavait riadó éljenzés s általános beleegyezés 
fogadá s ezzel megalakult a „Három Ökö hoz“ czimzett vendég- 
fogadóban székelő „Víziszony“ a ztaltársaság alkoholellenes egye­
sülete.

Eredménydus működéséről lehet, hogy annak idején b - 
számolunk, csak a minden lében kanál rendőrség meg ne előz­
zön bennünket.

Ff'* fi?

A berlini egyetem.
A berlini egyetemnek Ténferegj te odakünn az

Bölcs tanári mit tettek ? - Idegenben, idegen.
Az orosz czár ö felsége Vakon, bénán, nem olyan ám

Szolgáivá süllyedtek ? A szabadság idebenn !
Minő kérdés! Tanszabadság Sörös kancsó mellett hizlal 

. Ideá/jok ö nekik : Tekintélyes, bö hasat.
Épp’ azért a szabadságot, Szabad neki bezsebelni 
Mely Buss/andban lát világot, Sz ebben áll a tanszabadság — 

Berlinbe nem engedik, Muszka eszmét : aranyat.
Forradalmi lázeszméket 
Kárhoztatván, tart beszédet : 

lg} enged az okosabb

Vásároljon fekete seiijmet!
Szol ifi minőségért jótállás.

Kérjen mintát .selyemszöveteinkből, méterje 1 korona 15 
fillértől 18 koronáig. Különlegesség : legújabb selyemszöve- 
tek, menyasszonyi, estélyi és u tezni tói lettekre, színes és 
fehér. Magyarországba közvetlenül magánosoknak adunk el 
és a kiválasztott selyemszöveteket vám- és portómentesen 

szállítjuk házhoz.

Schweizer & Co., Luczern Svájc
selyemszövet-ki v i tel.
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(’síik nines ér ví nyesel® 
a nagy vásárnál, mer 
oankor keres legtöbbet 
a szegin fuharos ember. 
Most is teli lett a kis 
zacskó ezüst pizzel. ak- 
kinek a madzagja min- 
ditig a nyakamba szók 
lenni, hogy el ne veszíes- 
csern a zsebbül.

Vasárnap dílelőtt ek- 
kis szüneté vót a fukar­
nak, akkit nem is bán­
tam. mer a szegin Nvalka

az igasságot. Tán 
kocsmáját Mátyás 
nem Sárgarigónak

Bugyi Sándor

SJMlJ

mán íppen trájkolni akart, akkit úgy szók elkezdeni, 
hogy czurukkol halálból Na mondok a happáré áj- 
jík beléd, hát gunnyaszsz itt ekkicsit a két rúd közt. 
aval szólék Subának is. hogy mondok gyere sógor 
szájjunk le a lú vígitűl. oszt gyertyázzuk vígig a 
komédiákat. Szót fogadott a sógor, oszt csakugyan 
közzé őgyelettünk az emberi nemzetnek, akki a 
forgó komédia előtt tátotta a száját. ('sak nízziik. 
csak nízzük a sok butuj nípet, hogy hogy szídítteti 
magát egy garasír, akki nem érvínyes. mer az az 
érvínyes, ha egy-egy garas ára angyalkönnyet le- 
c-susztat az ember a torkán, ez oszt legalább nem 
száraz szídítís. ha lucskos.

Na élig a hozzá, hogy csak níztük asztat azír, 
mer ennyihán szíp jány is vihánczolt a keringető 
kocsiba, oszt ahogy észtét faggyuzom. ellen vaka- 
ródik az ódalam. Ezt alkalmasint nem én cselek­
szem — igy magamba mer megleltem mind a 
két kezemet, az egyik a pipaszárt fogta, a másik a 
lőcsöt. Tisztára a sógor teszi — mondok — atya- 
fiságos szeretetbül, csakhogy nem terefelte. Aszon- 
dom oszt neki, hogy nem ott viszket sógor, ha lej­
jebb a korczba. De ahogy észt kiböktem, mámmeg 
ehen a nyakamat rángattya a madzag. Níííí ... te 
— igy magamba — csak nem ácsorog tán itt a há­
tam illegett Báli Miháj "? De aut mingy az eszembe, 
meg a zsebembe kaptam, hát ehen egy otromba 
nagy szeplős idegeny mancsot lelek a kis zacskón. 
Nosza megmarkolom oszt obszerválom, hogy egy 
veres bajusza tekintetes urbúl nyúlik ki a mancs. 
De az én jó Istenem tegyík a villahaj tóba — mon­
dok — ebbűi nem eszel, aval úgy órba toszitottam, 
hogy mingy elindult az óra víre, akkitűl még vére­
sebb lett a bajusza. Mire oszt a lőcsöt felemeltem, 
mán akkorára Suba is kípen hajította kécczer. Szá­
lait oszt az éllető bitang, de a vásári nípek vót oan 
szives, hogy elfogta. Csak asztal sajnálom oszt. míg 
ílek, hogy vígig nem hajithaték a girinczin, mer 
mire a lőcscsel írtem vóna. mán lendőr kézbe vót.

Kegyetlen szíp gúnya vót pég a fára való 
dísztó zsiványon. nem tóm hogy adhatta magát erre 
a hévatalra

Na csakhogy megvan a píz, gyere sógor, mon­
dok Subának, ennek az örömbe nízzünk be a meg­
boldogult Sárgarigóba, mán hogy a Vincze ur kocs­
májába a mester úcczán.

Hejjes az érvíny, aszongya a sógor; oszt csak­
ugyan el is lípénk.

Valami fajin bort mír Vincze ur, ászt meg kell 
an ni, mer eggy a hogy nóta van benne, más am- 
meg. hogy kihozza az emberből 
azír is erányozta Vincze ur a 
királyim, mer most úgy hijják, 
mint ennek előtte.

Hát csergettiik is befelé az italt, ammán bizo­
nyos. oszt ahogy eggyik üveg ürül kifelé a másik 
után. ecczer csak eben búvik be az ajtón a kokány 
ónt Villás nagy alázatoson.

De mán ezen nagyot níztünk mindnyájan, mer 
a múlt héten eklcis sorja vót Vinczéné tésasszony- 
nyal.

Úgy esett a sor. hogy a kokányórti fejjebb vót 
máit félignél, oszt elkezdett garázdálkodni, mint ahogy 
szók; hadonászott a bottvával jobbra-barra. leverte 
az üvegeket, püfölte az asztalt micsoda több afféle.

Máiig csitítottám pég én is szíp szóval, hogy 
mondok a villahegyhordó rúd szalaggyik vígig ben­
ned. letedd azt a botot, mer úgy kípen váglak, hogy 
kiveri a fogad az ablakot, nem írt a semmissé, de 
még a tésasszonra se hallgatott. Ecczer oszt mán a 
tésasszon megsokalta a dógot. kapja magát oda ug­
rik a kokányórúho, kiránttya a botot a kezibiil, oszt 
úgy elkente vélle, mint a parancsolat. A vót a leg- 
teshezállóbb íítíse a többek közt. mikor az óra tö- 
vire koppantott Villásnak. Egy nagyot horkantott, 
aut megrázta utánna Villás a fej it. mint a dísztó, 
oszt úgy nízte. hogy hogy főj a víre. Ki is folyt egy 
fél literre való.

Asz hittem sose jön többet ebbe a kocsmába 
Villás, mer ráadásba még ki is lökődött. oszt. ehen 
mégis mesmeg eljött.

Köszönt emberséggel, aut egyenest oda ment a 
tésasszonho. oszt aszongya : aggva ide a tésasszonv 
a kézit, hacscsókojjam meg. mm-mii'azír hogy hasz­
nos vót az iitíse : kifojt belőllem a rossz vir. t)szi 
csakugyan ojan tisztessígesen viselte magát, hogy 
mindnyájan megbotránkoztunk rajta.

Még magam is gondolkozóba estem, hogy ha 
mán ijen hasznos iitíse van a tésasszonnak. ne kös­
sek-! ki vélle én is, mer mír azír. hogy én bennem 
is meg szók gyűlni a rossz vir. oszt erre való ni zve 
minden tavaszszal csak azír el szoktam menni a 
hortobággyi vásárra, hogy ekkis vírt eresztetek ma­
gamból. de még a messzi van.

El is kesztem a kötekedist, tarkón is vágott a 
tésasszonv. de vírt nem tudott belüliem ereszteni, 
utójára is csak ászt a szavát fogattam meg, hogy 
aszongya mennyek el a Vígkedvű Miháj-utczai os­
kolába. a szabad lieziomba, mer ott most ipp ojat, 
szavaznak, akki nekem való.

Hát el is mentünk a sógorral, oszt aszongya 
ott Burunrel orvos ur. hogy borulna el. hogy aszon­
gya senki se igyik se bort. se pájinkát, mer a nem 
jó. Még eescsak a tubák, mondok, hát ki hallott mán 
ijen fonák beszídet ? De fi csak monta a magáét, 
oszt addig s addig beszílt, hogy utóvígre is abba 
állapottunk meg a sógorral, hogy mekkóstojjuk a 
vizet, mert észtét dicsírte de kegyetlen czudarul.

Csakugyan meg is kóstoltuk, mikor vígé vót a 
licziomnak. Oda lökdöstem a sógort a kutho mer 
nem akart menni, oszt elkesztem neki kínálni a vi­
zet. Csak a fejít rázta: de mondok a happáré ájjík 
beléd mingyá végig öntöm rajtad, es-tét megidd. Na­
gyot sóhajtott a sógor, befogta a szemét, a szájába
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A laiili

SilS.ra nézve teljesen egyezik a vaselin s gly­
cerin nei, lialásra nézve azokat, jóval felül­
múlja. Hatása gyors s biztos. A szélkiíujta 
arczot vagy kezeket a k-griivitlel.l» Illő alán
ieheiié, puhává - üdévé teszi s ponder ala 
is igen ajánlható. Mint bőrápoló szer párat-

lan. Fgy üveg „Mollitergin- ára 1 korona.

Epilepsia. Aki nehéz kórban görcsökben és egyéb 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
szóló rüpiratot. Kapható ingven és bér-
invziivv:Schwanen-Apotheke,FrankurtaBi.

LIQUEUR

DE
ANCIENNE ABBAYE 

DE FÉCAMP
Mindenütt kapható.

veti egy pofával, elkezdett verossedni, oszt eeezer 
csak úgy kípen köpött, hogy asz hittem záporosíj 
esik. Aszongya görcsre kötődött a torka, oszt nem 
ment le.

Iííínnye ... a koszt íny ájjík beléd mondok, 
nem vagyok én ürge.

líocezi csak ászt a puhái!, mondok, nízzed csak 
így kell asztat, aval tiéd ütöm az égisszel.

Hát ekkis idő múlva kiüt a háború a hasamba 
oszt mintha kuruttyolást hallanék. Még megírcim 
hogy bika nő a hasamba.

Na élig a hozzá, hogy lettem én tűlle ojan be­
teg. hogy máj meghóttam. Sose megyek többet a 
heziomba.

Mihalovifcs I. gyógyszerára
a .. Kígyó1 hoz D ebreczen. 

Főtér, a városházzal szemben.
"h1 ;i teljesen szimuentes s kiváló j.i

lliij 1 if nro-iii»» arcz s kézbor A?!1 ” 41 «-,111 flnomitó. szé­
pítő szeret, melv folyadék amig ártalmatlan-

Előnyös távé és tea árlap.
Trieszti behozatal.

Brazíliából és Keletindiából első forrásból ér*
kőzett legfinomabb zamaté kávék, melvek 
esón ajánlok.
Kávé kiváló finom Ceilnn nagysz. 1 k,

» finom zamatos > " ]
„ kiváló finom „ gyöngy l
„ finom indiai gyöngy l
„ kiváló finom arabjai Mocca 1 ]
» finom kelet India j j
. » Brazíliai y

zamatos Santos i
Tea legfrissebb Gongon ]

- ,, finom Souchong 1
„ Mandarin nagyon zamatos

göndör levél ' y
„ Mandarin nagyon zamatos 2-ös 1 ” 
» igen zain. fehér Peccco virág y

1 ” 
1

igen ol

K. 4.—
3.60
3.80

3.80
3.40
2.40 
2.20 
ti.— 
8.—

10.— 
20. - 

16. - 
16.—- - „ narancs Pecco „ ,u

Valódi magyar ementháli sajt 1 kg. 1 
k. 60 f., mindenkor friss páczolt halak kap­
hatok.

Tisztelettel K OH N HENRIK,
fűszer, anyag és déli gyümölcskereskedő 

Gróf Dégenfeldtér 7

Debreczen szab. kir. város

világítási vállalata.
1. rendű tiszta pirszén házhoz szállítva

mázsánként 3 kor. 60 fillér.
Megrendelhető a légszeszgyár városi 

irodájában Piacz-utcza NI sz.

Becs
perez a 
ban és 
nan és 
Fürdő 
I. eme ír 
lássál é 
nak és

HOTEL STEFÁNIA
II., Taborstrasse 12

Központi fekvés 5 perez a Stefansplatztól, 2 
Stadtbahnhoftól. Omnibusz és Közúti vasút minden íránv- 

az összes vasúti állomásokhoz a szálloda előtt indul. Ujon- 
modernül berendezve. Villanyvil igitás összes helyiségekbe, 
és melegvizvezeték. Legnagyobb kényelem. Szoba °árak • 
■t 1 I. 80 k., II. era. 1 f. 60 k., III. 1 frt. 40 kr. Kiszólná 
s világítássá! együtt. Mérsékelt árak kereskedelmi uiazók- 
hOSSZabb tartózkodás esetén. Étkezési kényszer kizárva.

Witzmann Károly, szállodás.

A Hajdumeyyei Népbank mint Szövetkezet
Debreczenben 1904. január hó l-én nyitja meg. alapszabályai értelmében és korlátolt felelősség mellett

SSF*- első évtársulatát.
fejlődése hívta életbe a takarékosság fejlesztésére és tagjainak olcsó kölcsönök adására alakult emeA szövetkezeti eszme fokozatos 

szövetkezetei.
Egy-egy évtársulat 5 évre alakul, melynek leteltével a befizetett összeg, valamint az arra eső haszoneredménv visszafizettetik 
Hetenkénti törzsbetet 50 filler (25 kr.) Jegyezhetni bármennyi törzsbetétet, mely hetenként pontosan befizetendő. Belé- 

peskor minden törzsbetét után a0 fillér 25 krajezár) beiratási dij fizetendő.
5?'es®nök ilz évtársulatok tartalmira vagy bekebelezés melleit tíz évi tartamra adatnak.
Kolcsonkamatok a fizetés megkönnyítése czéljából hetenként törlesztendők.
tlojegyzese. a belépésre már most eszközölhetők Kacz Lajos borkereskedőnél, Főtér a Hungária ká- 

vehaz mellett es Varga József bútorkereskedőnél Főtér, dr. Ujfalussy házban. \ betéti könvvecské-
vaUasa f. évi deczember ho 20-tól eszközölhető a szövetkezet hivatalos helviségében Főtér, 26. sz. a. a főtőzsde 
épület udvari kér észt épület eben.
Debreczen, 1903. deczember havában.

A Hajdumegyei Népbank, mint Szövetkezet igazgatósága nevében.
Dr. Bruckner Ernő, elnök Dr. Révi Nándor, jegyző.



Belépési felhívás
a Korona Takarék és Hitelszövetkezet

1904 év január 1-én kezdődő IV. évtársulatába.
A Korona Takarék és Hitelszövetkezet üzleti tevékenysége 

a kötelező heti betétekre s az igv befolyt összegeknek tagjainál 
olcsó kamatláb mellett elhelyezendő kölcsönökre terjed ki.

Egy törzsbetét 1 korona, melyre az alapszabályok értelmében 
•»(jó korona kölcsön kapható. Ennek megfelelően a hány korona a 
heti befizetés, annyiszor L’liO korona kölcsön igényelhető.

Az évtársulatok 5 évre alakíttatnak, melynek leteltével a 
befizetett összeg a haszoneredmény nyel együtt mely az eddigiek 
szerint 6" o-nak felel meg, a tagok betéti arányában l'eloszlatik.

Kölvsöneinket a kölcsön tartamára egyszer S mindenkorra 
aláírandó bélyegmentes kötelezvényekre adjuk. Kölesöneink tehát 
a váltó kölcsönnél annyiban előnyösebbek, hogy az adós bélyeg­
költséget takarít meg, továbbá, hogy nem kell kezeseit 3 vagy 4 
havon kint megújuló aláírásokkal terhelni.

Kölcsönök adatnak :
]. A befizetett összeg részéig.

*2. Egy vagy több elfogadható kezes jótállása mellett, még 
azon esetben is, ha azok nem szövetkezeti tagok.

3. Jelzálog kölcsönök ingatlanokra leendő bekebelezés mellett.
4. Biztosítékul elfogadható értékekre.
A kölcsön kérelmek a leggyorsabban elintéztetnek.
A szövetkezetnek 3 évi fennállása után 2334 tagja van. 

kik heti 10,102 korona betéttel 839,311 koronát gyűjtöttek össze.
Kihelyezett kölesöneink összege 1,288.595 koronára rúg.
üj betéti könyvecskék a szövetkezet hivatalos helyiségében. 

Piacz-Utcza 6. SZ. (Dr. Kola-féle ház) válthatók, a hol is minden 
nemű felvilágosítások készséggel megadatnak.

Az igazgatóság nevében :
Dr Kenézy Gyula. Ifj Schwarz Vilmos.

elnök. ügyvezető igazgató.

ÜT Családi Singergép 32 forint.
Értesítés»

Az alant jegyzett czég ;i maga nemében azon páratlan ked­
vezményt nvujtja mindazon nőknek, kik Varrógépet vásárolnak, 
hogy teljesen ingyen minden után fizetés nélkül, ki tanítja a diva­
tos női szabászatban

Alkalma van tehát mindenkinek, teljesen ingyen hozza jutn. 
úgy a legdivatosabb női ruha, valamint a fehérnemű szabászathoz! 
valamint a legtökéletesebb szabásmintákat szintén díjmentesen adjuk.
____ Vidékiek 8 nap alatt kitanittatnak. -——-------

Raktáron tartunk Családi Singer, Karika bajős Vibrating es 
iparos gépeket, a legolcsóbb arak es kedvező fizetési teltételek 
mellett. Szabadalmazott hímző készülék minden gépre alkalmazható 
Kerékpárok, valamint alkatrészek igen jutányos árban kaphatók
Tisztelettel ROSENBERG és HAMMER villanymüszerészek 

Varrógép és Kerékpár raktár (Piacz-u. 2 sz)

1) 0 N G 0 Debreczen, 1904. január lí.

NINCS TÖBBÉ SZOBAITST!"
Minden kéményyjnegjavit!

féle
SZABADADMAZOTT

Egyedárusitás

kacs Vilmosnál Hatvan-utcza

Telefon szám 1GS.
Villamos házi csengők, telefonok, villám­

hárítók, betörés elleni vészjelzők ■ 
egyébb berendezések, javítások vagy 
bármilyen komplikált mechanikai, phy- 
sikai es elektrotechnikai szerkezetű 

eszközöket kizárólag

FÖLDVÁRI L.
debreczeni első elektro-mechanikus készít legturtósakban

Kossuth-utcza 1. sz.. az udvarban
Kívánatra számtalan elüsmerő levéllel szolgálhatok mely 

üzletem szolidságáról tanúskodik uj berendezéseknél másfél 
évi, javításoknál fél évi jótállás villamos felszerelések -s
villamos zseblámpák gyári raktára.

Polgári Takarék és Segélyszö­
vetkezet

Piacz utcza 83-ik szám Geréby ház
1904. január hó 1-én kezdődő

r m * m ml

kölcsönöket kedvező visszafizetési feltételek és 
jutányos kamatláb mellett, már most is folyósít. 
Kérvények gvorsan intézteinek el.

Az igazgatóság.

Órák, ékszerek és látszerek
a legolcsóbban beszerezhetők

SERLtl EDE Utóda

Ga^parik Antal es Társa
] chronometer, műórás. óra-készito. ékszer kereskedő. 

M Á. V. szállítója és pálya órási üzletében
DEBRECZEN.

>>
C5
Ui
C3

Különusun ajánljuk a saját gyármányu

jár óráinkat-*
legolcsóbbtól a legdrágábbig

Orajavitásokat a legnagyobb pontos­
sággal készítünk 1 évi jótállás mellett,
zsebóra tisztitásért csak 1 irtot számítunk, 
óra rugóért csak 50 kr. es minden e szak­
mába vágó javításokat a legjobban és a 
legolcsóbban, mint bárhol.

Vidéki megrendelések pontosan telje- 
sittetnek.

Árjegyzék kívánatra ingyen és bermentve x" 
aa

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debroe/enben í'ó-nac. l e j t. v.i -v..eml'«n.
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